
Abschied
Meine Kräfte sind am Ende,
nimm mich, Herr, in deine Hände.

Tieftraurig, aber mit grosser Dankbarkeit für alles, was uns
Curdin gegeben hat, nehmen wir Abschied von unserem
Sohn, Bruder, Schwager, Onkel, Götti und Neffen

Curdin Guidon
24.8.1959 – 27.12.2010

Trotz des grossen Abschiedsschmerzes sind wir erleichtert, dass sein langer und schwerer
Weg zu Ende ist.

In tiefer Trauer:
Annali und Alfred Guidon-Kuratle, Eltern, Chur
Bernhard und Bernadette Guidon-Seglias

mit Ladina und Seraina, Bruder, Chur
Daniel und Christina Guidon-Deflorin

mit David, Remi und Murezi, Bruder, Schmitten FR
Barbara und Albin Scherrer-Guidon

mit Nina, Laura und Daria, Schwester, Lütisburg SG

Behaltet mich in Erinnerung,
wie ich in den schönsten Stunden
meines Lebens bei euch war.

Am Donnerstag, 30. Dezember, findet um 13.30 Uhr die Urnenbeisetzung auf dem Friedhof
Scharans statt. Der Abdankungsgottesdienst findet um 14.00 Uhr in der Kirche Scharans
statt.

Statt Blumenspenden berücksichtige man die Palliativstation des Kantonsspitals Graubünden
in Chur, Graubündner Kantonalbank Chur, Kto-Nr: CK 256.218.900, IBAN CH28 0077
41102 562 1890 0.

Traueradresse:
Alfred und Annali
Guidon-Kuratle
Gemsweg 10
7000 Chur

Buca bargi!
Jeu haiel surmuntau e sundel
liberaus da miu pitir.
Mo en tgeuas uras
seregurdei da mei.

Trests, mo pleins da bialas e nunemblideivlas regurdientschas prendein nus cumiau da

Patric Cabernard-Huonder
20 da matg 1969 – 28 da december 2010

Suenter ina greva malsogna ei el vegnius deliberaus da siu pitir ed ha astgau sedurmentar
pascheivlamein.

Per tut tiu quitau e per tia gronda carezia che nus havein astgau retscheiver da tei engra-
ziein nus da tut cor a ti.

En malencurada:
Patrizia Cabernard, consorta
Marina, Lea, Flavia e Jasmin, feglias
Matilda e Franzestg Cabernard-Tenner, mumma
Albert ed Irena Cabernard-Sax, frar

cun Pieder e Flurin
Battesta e Rosa Huonder-Lutz, sir e sira

Quinaus e quinadas: Willi e Silvana Huonder-Giossi
cun Pascal, Dominic e Fabian

Pius Huonder e Bellinda
Wendelin Huonder e Gabriela
e parents

La sepultura ha liug venderdis, ils 31 da december 2010 allas 14.00 en la baselgia
parochiala S. Gions, Mustér.

Ins vegli sergurdar da: Krebsliga Graubünden, PC 70-1442-0.

Adressa da malencurada:
Patrizia Cabernard
Via Peisel 2
7186 Segnas

Hilde Nikolussi (1914–2010)
Ha promovì l’instrucziun da tudestg en il Tirol dal sid

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ Il renumà «Calendario Atlante De
Agostini», en il chapitel «Italia» da
sia ediziun per 2011, scriva: «Las mi-
noritads che discurran dialects tu-
destgs èn concentradas cunzunt en
il Tirol dal sid, nua ch’il tudestg è uf-
fizial sper il talian. Dialects tudestgs
discurr’ins er en autras inslas lingui-
sticas» (pp. 230–231). I suonda ina
glista da lezzas inslas; per la provinza
da Trent stat pled per pled: «Luserna e
alto Perginese». A nord da Pergine Val-
sugana chatt’ins pelvaira plis vitgs ger-
manofons. La vischnanca germanofo-
na da Lusern (var 300 olmas) peren-
cunter è situada sper il cunfin dal Ve-
neto. Ella fascheva part fin 1919, sco
l’entir Trentin, dal «Kronland Tirol»;
ma ils prinzis uvestgs da Trent nomi-
navan lezza giada plevons italofons a
Lusern. Perquai duvrav’ins savens fur-
mas italianisadas da las schlattas. Ina
da las pli renumadas da Lusern, cun
pliras famiglias, è quella dals Nikolus-
sis; ina da sias commembras las pli
marcantas, da la famiglia Nikolussi-
Castellan, morta ils 24 d’avust 2010,
metteva grond pais sin in «k» en ses
num: Hilde Nikolussi. Ella ha vivì ed
operà en quai ch’ins numna oz Tirol
dal sid, pia la provinza da Bulsaun. Ses
necrolog è gist cumparì (1). I vala la
paina da resumar l’activitad da lezza
dunna che ha cumbattì per la scola
germanofona en il Tirol dal sid sut e
suenter il faschissem.

In servetsch
da funeral

Rudolf, il bab da Hilde, era naschì
1884 a Lusern e steva gia a Bulsaun cur
ch’el ha maridà Maria Jartschitsch
(Jarcic) da la regiun da Maribor, oz en
Slovenia. 1914 a Bulsaun è naschida
Hilde, l’emprim da quatter uffants.
«Ella punctuava savens e gugent ch’in
cult divin, celebrà ils 9 d’october 1920
en la baselgia da la Prepositura a Bul-
saun, saja lura daventà la directiva da
sia vita» (p. 4). Igl era in servetsch da
funeral «en memorgia da la schuldada

morta [en la Prima guerra mundiala]
(…). Igl era tuttafatg insolit ch’i na re-
sunava nagin sain cur che la glieud gie-
va vers la baselgia (…). Ins ha celebrà
servetschs sumegliants en bunamain
tuttas plaivs dal Tirol dal sid. Il vair
motiv da lezza messa singulara en in di
singular era ch’il di suenter, 10 d’octo-
ber, gieva en vigur il decret nr. 1322
suttascrit da retg Victor Emanuel,
ch’exequiva en tutta furma l’annexiun
dal Tirol dal sid» (pp. 4–5). L’Italia
aveva gist commemorà en settember
1920 l’annexiun da Roma tschinquan-
ta onns pli baud (1870) ed ha lura fe-
stivà en october 1920 quella d’in toc
Tirol, ma per la glieud pertutgada a
Bulsaun e blers auters lieus muntava
quai in motiv d’urar in «De profun-
dis». «Hilde Nikolussi punctuava adi-
na puspè (…) che lez 9 d’october 1920
l’haja fatg in’impressiun duraivla. En
quel di ha s’enragischada la devisa da
tut ses agir: Far tut il pussaivel per
cumbatter ‘la spartiziun da nossa cha-
ra patria tirolaisa’» (pp. 5–6).

Scolas zuppadas
ed «opziuns» da 1939

La giuvna ha frequentà la scola prima-
ra da Bulsaun fin 1927, anc avant l’ita-
lianisaziun totala da l’instrucziun, e lur
ina scola privata mercantila; fin 1932
ha’la lavurà a Bulsaun sco emploiada
da biro. Dentant era naschida ina rait
da scolas zuppadas cun linguatg d’in-
strucziun tudestg e cun curs da per-
fecziunament per la magistraglia. Hil-
de ha frequentà in da lezs curs; lur ha’la
instruì en talas «Katakombenschulen».
«A medem temp è’la s’engaschada en la
Giuventetgna catolica (…) ed en la
Canorta [catolica] d’uffants a Bulsaun»
(p. 12). 1939 èn ils temps sa midads.
L’Italia faschista ha renconuschì che sia
politica d’assimilaziun sfurzada da la
populaziun tirolaisa annectada era ida
da l’aua giu. Cun la «Gronda Germa-
nia», sia pussanta alliada limitrofa,
ha’la concludì in patg da «purification
etnica» punctuà d’ina lescha taliana
dals 21 d’avust 1939 che tunava: «Las
persunas da derivanza e da lingua tu-

destga che vivan en las vischnancas dal
Tirol dal sid (‘Alto Adige’), (…) han
survegnì la naziunalitad (‘cittadinan-
za’) taliana en virtid dal patg da Saint-
Germain [1919] e vulan sa dischlocar
en Germania ed acquistar la naziunali-
tad tudestga, duain declerar ch’i re-
nunzian a la naziunalitad taliana» (2).
La «Gazzetta del Popolo» dals 22 da
settember ha commentà: «En Italia
dastgan viver mo pli Talians integrals e
perfetgs» (3). Optà per la Germania
han var 86% da las persunas cun dretg
da vuschar.

Magistra passiunada
Ma il pajais en guerra na pudeva betg
beneventar tuttenina quels «novs» Tu-
destgs. En il Tirol dal sid han ins pia
stuì arranschar curs da tudestg il suen-
termezdi per lur uffants; gidà ha ina
gronda part da l’anteriura magistraglia
da las scolas zuppadas. Era Hilde ha
collavurà. Suenter l’armistizi talian da
1943 ha l’armada tudestga occupà il
pajais; lur èn ils curs dal suentermezdi
«vegnids scolas regularas da la damaun
che cumpigliavan tuts roms» (4).
Suenter l’armistizi europeic da 1945
ha l’Italia renunzià mo navidas a stga-
tschar ils «optants» da 1939. La popu-
laziun germanofona e ladina dal Tirol
dal sid ha pudì reconstruir sias scolas.
Hilde ha dà scola fin 1947; lur ha’la
stuì sa pinar per la matura ch’ella ha
fatg 1949, e sin quai ha’la puspè dà
scola fin 1980. Silsuenter ha’la «gidà
onns ed onns ad ordinar e cataloghisar
la biblioteca dal Gimnasi dals francis-
cans a Bulsaun» (p. 14). Ella ha vivì ed
operà per la scola en il Tirol dal sid en
temps da grevas sfidas.

1. Othmar Parteli, Hilde Nikolussi-Castellan.
En: «Der Schlern» 84/2010, carnet 12, pp. 4–12.
Adressa: Athesiadruck, Weinbergweg 7,
I-39100 Bulsaun.
2. Cità en: Rudolf Lill (ed.), Die Option der
Südtiroler 1939. Bulsaun
(Athesia, ISBN 88-7014-615-4) 1991, p. 126.
3. Cità en: Othmar Parteli, Südtirol (1918–1970).
Geschichte des Landes Tirol, tom 4/1. Bulsaun
– Puntina – Vienna (Athesia e Tyrolia,
ISBN 88-7014-473-9) 1988, p. 365.
4. Othmar Parteli (sco nota 3), p. 414.
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